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Tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ nia̱̱

1  1 Yuꞌu̱ nduuꞌ Simón Pedro, te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Jesucristo, te ̱
ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ yuꞌu̱ saniaꞌá i ̱ic̱hiꞌ a.̱ Te ̱tiꞌviꞌ i ̱chaꞌanꞌ 

ndoꞌó, ne ̱ni ̱naṯii̱ṉ ii̱ṉ ña ̱vaꞌ̱a ̱xav̱aꞌ̱a,̱ ña ̱iṉi ̱na ndo̱ꞌ xini ndoꞌ̱ 
Jesús saa̱ ̱niiꞌ iṉi ̱ndu̱. Te ̱ni ̱naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
xachuunꞌ nda̱ku Ndiosí eꞌ̱ Jesucristo, ña ̱ni ̱sa̱kakú yooꞌ. 2  Te ̱
iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ na sa̱ñuꞌuꞌ na Ndiosí ndoꞌó, te ̱na ta̱xi ̱yaꞌa ̱tu̱ a ̱ña ̱
maniꞌ̱ ko̱o̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xiní ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a,̱ xiinꞌ ña ̱xiní 
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesús.

Niaꞌá ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱ka̱na ̱Ndiosí ndoꞌó, te ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ tu̱ a ̱ndoꞌó
3  Xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí ni ̱ta̱xi ̱a ̱sa̱kuuꞌ ña ̱kuní nuu̱ꞌ eꞌ̱ te ̱

ku̱tia̱̱ku̱ e,̱ te ̱ka̱ka ̱nda̱ku xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ nu̱uꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱
ku̱nda̱ni ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús, ña ̱ni ̱ka̱na ̱yooꞌ xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ mii̱ꞌ 
a ̱xiinꞌ chu̱u̱n kaꞌnuꞌ ña ̱ni ̱xa̱a ̱a̱. 4  Te ̱xiinꞌ ña ̱ja̱a̱nꞌ ni ̱ta̱xi ̱
Ndiosí kuento a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱, te ̱kuento ja̱a̱nꞌ ndii, ndaṯu̱nꞌ va ̱a̱, 
te ̱kaꞌnuꞌ va ̱tu̱ a̱. Sa̱kanꞌ te ̱kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱kie̱e̱ ̱ndoꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ ña ̱kiṉi ̱
ña ̱kuní ii̱ṉꞌ ndoꞌ̱, ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ ñu̱ꞌuꞌ 
ndeꞌi ̱ña ̱yoo ndiv̱iꞌ.

5 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na saa̱ ̱ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱nduxaꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ iṉi ̱kuiṯiꞌ̱ 
ndo̱ꞌ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ Jesús, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii saa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱nduxaꞌ̱ te ̱
ka̱ka ̱nda̱ku ndoꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
saa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱nduxaꞌ̱ te ̱ku̱nda̱ni ̱ka ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Ndiosí. 6  Te ̱süu̱ꞌ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii saa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱nduxaꞌ̱ 
te ̱ndiḵo̱ niꞌiꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱, 

Tu̱tu̱ ña ̱uvi ̱ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱San 
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süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii sa̱nduxaꞌ̱ tu̱ ndoꞌ̱ te ̱kuie ku̱u̱ iṉi ̱ndoꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii sa̱nduxaꞌ̱ tu̱ ndoꞌ̱ te ̱saa̱ ̱
ndo̱ꞌ ña ̱kuní Ndiosí kuiṯiꞌ̱. 7 Te ̱süu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii sa̱nduxaꞌ̱ tu̱ ndoꞌ̱ te ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa 
taꞌanꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ nduuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱süu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱, 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii saa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱nduxaꞌ̱ te ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ 
xiinꞌ ii̱ṉ ka̱niiꞌ nimá ndoꞌ̱. 8  Sa̱kanꞌ ña,̱ naaꞌ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kuuꞌ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱chituꞌ viꞌ̱ a ̱nimá ndoꞌ̱ ndii, sa̱kuaꞌnuꞌ a ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ 
ña ̱xiní ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo, te ̱täxiꞌ a ̱ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ 
ne ̱kuä̱saꞌ̱ kuní, uun ne ̱kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱xaaꞌ xaꞌaꞌ̱ Ndiosí. 
9 Te ̱ne ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ñuꞌuꞌ nimá ndii, xïtoꞌ xac̱hiꞌ nia̱ ̱ña ̱xaaꞌ 
nia̱,̱ te ̱nduuꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ne ̱kuiꞌe nuu̱ꞌ näkaꞌanꞌ ka ̱nia̱ ̱ña ̱xa ̱
ni ̱sa̱ndoyoꞌ Ndiosí kuac̱hi ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱ ̱xtaꞌ̱anꞌ. 10 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ 
i,̱ sa̱kanꞌ na kuiiꞌ saa̱ ̱ka ̱ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱nduxaꞌ̱ te ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱
jaa̱̱nꞌ, te ̱koṯo̱ va ̱ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱ka̱na ̱Ndiosí ndoꞌó, sa̱kanꞌ ña ̱su̱vi ̱
a ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ ndoꞌó. Te ̱naaꞌ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ 
ku̱xio̱̱o̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱ 11 Te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, nu̱niaꞌ 
koꞌoꞌ Ndiosí yiꞌeꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ te ̱xkaꞌndia̱ ̱ndoꞌ̱ miiꞌ xaꞌndia 
chuunꞌ Jesucristo ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱, ña ̱nduuꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, ña ̱ni ̱
sa̱kakú yooꞌ.

12  Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ sanakaꞌanꞌ chito̱ i ̱ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 
i ̱jaa̱̱nꞌ teeꞌ̱ ndee xa ̱xiní ndoꞌ̱ a,̱ te ̱xikaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ ña ̱ndix̱a ̱
jaa̱̱nꞌ, ña ̱kumiꞌ ndoꞌ̱ viṯiṉ. 13  Sa̱kanꞌ ña ̱xiní i ̱ña ̱viṯiṉ ña ̱kusaaꞌ 
tiaku i ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱yoꞌoꞌ ndii, kuní a ̱sa̱na̱kaꞌanꞌ chito̱ i ̱
ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 14 Sa̱kanꞌ ña ̱xiní i ̱ndii, näꞌ̱aꞌ ka ̱te ̱na̱ko̱o̱ 
i ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱i ̱naa ni ̱kaꞌa̱n xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo xiinꞌ i.̱ 15 Te ̱xiinꞌ 
ña ̱ndie̱e̱ꞌ sanakaꞌanꞌ tu̱ i ̱ndoꞌó sa̱kuuꞌ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ viṯiṉ te ̱na̱kaꞌ̱anꞌ 
ndo̱ꞌ a ̱teeꞌ̱ ndee xa ̱ni ̱xiꞌi ̱i.̱

Ña ̱nda̱ku kaꞌán Ndiosí xaꞌaꞌ̱ Jesucristo
16  Kiiꞌ̱ ni ̱sa̱kuniꞌ ndu̱ ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ kooꞌ chukuuꞌ 

xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, nï ̱
kaꞌa̱n ndu̱ xiinꞌ kuento xini tuní ndaꞌvi soꞌ̱o.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱
kaꞌa̱n ndu̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xiṉi ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ ndu̱, ña ̱kaꞌnuꞌ va ̱ña ̱
nduuꞌ Jesús jaa̱̱nꞌ. 17 Kuac̱hi ̱ndii ni ̱tii̱ṉ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ 
Ndiosí, te ̱ni ̱nda̱say̱iꞌé va ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ a.̱ Te ̱ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ, miiꞌ nduꞌu̱ꞌ 
ña ̱kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ, ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndu̱ tachiꞌ̱ yu̱ꞌuꞌ a ̱ña ̱kaꞌán 
ndii: “Siꞌe ̱i,̱ ña ̱ndani ̱va ̱i,̱ nduuꞌ ña ̱ñaaꞌ̱. Te ̱vaꞌ̱a ̱va ̱kuni i ̱xini 
ñaꞌ̱aꞌ i”̱, ni ̱kachi ̱a.̱
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18  Te ̱mii̱ꞌ nduꞌu̱ nduuꞌ te ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ tachiꞌ̱ yu̱ꞌuꞌ ña ̱ni ̱kix̱iṉ 
ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ kiiꞌ̱ ni ̱ita ̱ndu̱ xiinꞌ Jesús xíniꞌ iḵuꞌ su̱ꞌu̱n.

19 Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱xiṉi ̱eꞌ̱ ni ̱xinu̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n te ̱ni ̱kaꞌa̱n 
tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí, sa̱kanꞌ na vaꞌ̱a ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ naaꞌ ka̱ndix̱aꞌ ndo̱ꞌ 
a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱ndee̱ ̱naa ñuꞌu̱ ña ̱koṯuu̱n nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ miiꞌ 
ii̱ṉ yaví ndee̱ ̱kitu̱ꞌ, te ̱tuvi ̱Jesús nimá ndoꞌ̱, ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱
naa tiuu̱nꞌ chie,̱ tiꞌ ketaꞌ kua̱xi ̱kitúꞌ. 20 Te ̱ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ a ̱
ña ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ tu̱ꞌu̱n ña ̱yosoꞌ̱ nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí, 
ña ̱kaꞌán tiakú jaa̱̱nꞌ ndii, nï ̱ka̱ku̱ a ̱xíniꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱. 
21 Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n tiakú te ̱yiviꞌ̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí ndii, nï ̱
ka̱ku̱ a ̱xíniꞌ mii̱ꞌ ra,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii Espíritu Santo ni ̱sa̱kaꞌán 
ñaꞌ̱aꞌ, te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú ra ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí.

Kaꞌán Pedro ña ̱koṯo ̱xiinꞌ miiꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ te ̱saniaꞌá tu̱n vixi ̱
(Judas 4-13)

2  1 Ndisu̱ ni ̱yoo̱ tu̱ te ̱kaꞌán tiakú tu̱ꞌu̱n vixi ̱tei̱ṉ ne ̱ic̱hiꞌ 
yaṯaꞌ eꞌ̱, ne ̱Israel. Te ̱niiꞌ sa̱kanꞌ ko̱o̱ tu̱ te ̱saniaꞌá tu̱n vixi ̱

tei̱ṉ ndoꞌó. Te ̱sa̱niaꞌá siꞌ̱e ra ̱ña ̱xini xaꞌanꞌ ña ̱saṯíviꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱
xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱, ña ̱ni ̱sa̱kakú ñaꞌ̱aꞌ, ndïe̱e̱ ̱
yu̱ꞌuꞌ ra.̱ Te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kiꞌiꞌ̱ va ̱kix̱iṉ ña ̱sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ. 2  Kuaꞌaꞌ̱ va ̱ne ̱nduuꞌ kuenta Ndiosí ku̱ndiku̱n xataꞌ̱ ña ̱
kaꞌ̱a̱n ña ̱saniaꞌá te ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xaaꞌ nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
ka̱nia̱ꞌ̱a ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ ña ̱ndix̱a,̱ ña ̱ndikún eꞌ̱. 3  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱va ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ ndii, tav̱aꞌ̱ ra ̱xu̱ꞌunꞌ ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ kuento ndaꞌvi soꞌ̱o,̱ ña ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
ndee̱ ̱xtaꞌ̱anꞌ viꞌ̱ xa ̱ni ̱chiṯuní Ndiosí ña ̱sa̱ndoꞌoꞌ a ̱ra,̱ te ̱xa ̱yoo 
tu̱ꞌva ̱kiviꞌ̱ ña ̱ndoṉ̃uꞌuꞌ ra.̱ 4 Ndiosí ndii, nï ̱yoo̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
ángele, ña ̱ni ̱xaa̱ ̱kuac̱hi,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱koꞌ̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱tix̱iṉ 
ii̱ṉ yavi ̱kunu va,̱ te ̱ni ̱nda̱si ̱iꞌ̱nu̱ ñaꞌ̱aꞌ a ̱miiꞌ ii̱ṉ yaví iḵanꞌ, te ̱
ni ̱ta̱xi ̱ndia̱ṯu̱ ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndee̱ ̱xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱sa̱naꞌmá a ̱sa̱kuuꞌ ne ̱
yiviꞌ̱. 5 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ nï ̱yoo̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ne ̱ni ̱xaa̱ ̱ña ̱
nia̱ꞌ̱a ni ̱ndiee ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ xtaꞌ̱anꞌ, kiiꞌ̱ ni ̱tiꞌ̱viꞌ a ̱saviꞌ̱, te ̱ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ 
ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱ni ̱sa̱kakú a ̱Noé kuiṯiꞌ̱, te ̱ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
sanaꞌmá nda̱ku Ndiosí, te ̱ni ̱sa̱kakú tu̱ a ̱uxa ̱taꞌan ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ 
xiinꞌ ra.̱ 6  Te ̱ni ̱sa̱nduxín tu̱ a ̱ne ̱ni ̱ndiee ̱ñu̱u̱ Sodoma xiinꞌ 
ñu̱u̱ Gomorra ndee̱ ̱ni ̱na̱ndu̱u̱ ñu̱u̱ jaa̱̱nꞌ ndee yáaꞌ núꞌu kuiṯiꞌ̱, 
te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ niaꞌá a ̱saa̱ ̱sa̱ndoꞌoꞌ a ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a. 7 Ndisu̱ 
Lot ndii, ni ̱sa̱kakú ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xac̱huunꞌ nda̱ku 
ra ̱nuu̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱ndiꞌ̱ni ̱va ̱nimá ra ̱kiiꞌ̱ xitoꞌ ra ̱ña ̱nia̱ꞌ̱a, ña ̱xaaꞌ 
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ne ̱ñu̱u̱ ra ̱jaa̱̱nꞌ. 8  Te ̱ni ̱xac̱huunꞌ nda̱ku jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱ndoꞌ̱o̱ 
kuaꞌaꞌ̱ nimá nda̱ku ra ̱iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n xaꞌaꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱ni ̱xaa̱ ̱
nia̱,̱ ña ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ra.̱

9 Te ̱xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ niaꞌá xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí ña ̱kumiꞌ a ̱
ndie̱e̱ꞌ̱, te ̱sa̱kakú a ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱kuní a ̱nuu̱ꞌ ña ̱sandoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ. 
Te ̱kumiꞌ tu̱ a ̱ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱sandoꞌoꞌ a ̱ne ̱xächuunꞌ nda̱ku jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ 
xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱sa̱naꞌmá a ̱sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 10 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na sa̱ndoꞌoꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ sa̱kuuꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱xeꞌnaꞌ jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱kaꞌ̱a̱n ña ̱ndioo̱ꞌ 
iṉi ̱ii̱ṉꞌ mii̱ꞌ nia̱,̱ te ̱yïꞌvi nia̱ ̱kania̱ꞌ̱a nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ a.̱

Te ̱saniaꞌá ña ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, tïaku yu̱ꞌuꞌ ra,̱ te ̱ñuñuꞌ 
tu̱ ra,̱ te ̱yïꞌvi tu̱ ra ̱ña ̱kania̱ꞌ̱a ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱, ña ̱
ndieeꞌ ndiv̱iꞌ. 11 Ndisu̱ ángele ndii, teeꞌ̱ ndee kooꞌ chukuuꞌ ka ̱
a,̱ te ̱kumiꞌ ka ̱tu̱ a ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱sa̱kanꞌ te ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, 
kündieni a ̱ka̱nia̱ꞌ̱a a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ 
Ndiosí. 12  Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuuꞌ ra ̱ndee̱ ̱naa kiṯiꞌ, ña ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱xanini 
riꞌ te ̱xikaꞌ riꞌ saa̱ ̱tuu mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ riꞌ, te ̱tuví riꞌ, te ̱tii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱ 
riꞌ, te ̱kaꞌ̱niꞌ̱ ra ̱riꞌ. Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kania̱ꞌ̱a ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kündani ̱ra,̱ 
sa̱kanꞌ na kuiiꞌ tiv̱iꞌ xac̱hiꞌ ra ̱nuu̱ꞌ ña ̱kiṉi ̱jaa̱̱nꞌ, 13  te ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ 
ra ̱saa̱ ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱saṯíviꞌ ra ̱iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱
tuu ra ̱ndii, vaꞌ̱a ̱kuni ra ̱ña ̱xaaꞌ ra ̱ndee ka ̱nuu̱ꞌ ña ̱kiṉi ̱kuuꞌ 
ra ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ keꞌinꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ nakaꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, te ̱xixiꞌ ra ̱miiꞌ ndieeꞌ 
siiꞌ̱ ndoꞌ̱ ndii, kuaꞌa̱n kaꞌanꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱ kuuꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kiṉi ̱ña ̱xaaꞌ 
ra ̱xiinꞌ ña ̱kuaaꞌ loco ra.̱ 14 Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kü̱vi ̱xkaꞌndia̱ ̱sa̱naꞌ 
viꞌ̱ ii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ nuu̱ꞌ ra,̱ sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ndiku̱n ni,̱ te ̱kuni tii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ 
ra,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ xikuiín ra ̱ña ̱xaaꞌ ra ̱kuac̱hi.̱ Te ̱xamaña ra ̱ne ̱
itia̱ꞌ̱ iṉi ̱nuu̱ꞌ ña ̱kandixaꞌ nia̱ ̱Cristo, te ̱chu̱u̱n va ̱ra ̱ña ̱tav̱aꞌ̱ ra ̱
ndee ka ̱ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ 
te ̱xa ̱yoo ko̱o̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ saa̱ ̱Ndiosí nduuꞌ ra.̱ 15 Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱
na̱ko̱o̱ ra ̱ic̱hiꞌ nda̱ku, te ̱ni ̱koꞌ̱ni ̱ra ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Balaam, siꞌe ̱te ̱
nduuꞌ Beor. Balaam jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱xta̱ni ̱va ̱ra ̱saa̱ ̱ra ̱ña ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱
kiꞌ̱iṉ ra ̱xu̱ꞌunꞌ ndaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 16  Ndisu̱ ni ̱ka̱ni ̱kuento ñaꞌ̱aꞌ ii̱ṉ 
mburru xikoꞌ ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ra ̱xiinꞌ ii̱ṉ tachiꞌ̱ yu̱ꞌuꞌ ndee̱ ̱naa 
kaꞌán ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱sa̱ii̱ṉ kuiín riꞌ ña ̱ni ̱kuni ̱te ̱kaꞌán tiakú 
sikiꞌ jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱ra,̱ teeꞌ̱ ndee kö̱oꞌ̱ tu̱ꞌu̱n tiꞌ jaa̱̱nꞌ.

17 Te ̱saniaꞌá ña ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, nduuꞌ ra ̱ndee̱ ̱naa 
tiḵoꞌ̱yoꞌ, miiꞌ ni ̱ndoḵo̱ tiḵui, te ̱nduuꞌ tu̱ ra ̱ndee̱ ̱naa vikoꞌ̱, 
ña ̱xikoꞌ niꞌiꞌ tachiꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ, te ̱xaꞌaꞌ̱ te ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ ni ̱sa̱kooꞌ tu̱ꞌva ̱
Ndiosí miiꞌ ii̱ṉ yaví ndiaaꞌ xac̱hiꞌ. 18  Kuac̱hi ̱ndii kaꞌán ñuñuꞌ 
ra ̱xaꞌaꞌ̱ mii̱ꞌ ra ̱xiinꞌ kuento ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní, te ̱xiinꞌ ña ̱kaꞌ̱a̱n 
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ña ̱xaaꞌ ra ̱sativ̱iꞌ ra ̱ne ̱sa̱kanꞌ xinuꞌ nuu̱ꞌ ne ̱xïní ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
Ndiosí. 19 Taxiꞌ ra ̱kuento ra ̱ña ̱sa̱ndoó ndiká ra ̱ne ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ 
nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí, kiiꞌ̱ ndee̱ ̱mii̱ꞌ ra ̱tïaꞌ̱an ndoo̱ ndiká nuu̱ꞌ 
ña ̱kiṉi ̱ña ̱xaaꞌ ra.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱yo̱o̱ ka ̱kü̱vi ̱viḵo̱ niꞌiꞌ xiinꞌ miiꞌ 
mii̱ꞌ nuu̱ꞌ ndee ka ̱ñaꞌ̱a ̱ndii, ña ̱jaa̱̱nꞌ xikoꞌ niꞌiꞌ ñaꞌ̱aꞌ. 20 Naaꞌ 
xa ̱ni ̱kaku̱ yo̱o̱ ka ̱ndaꞌ̱aꞌ ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo, ña ̱
ni ̱sa̱kakú yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱tu̱ku̱ ni ̱sanasuku̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ña ̱
kiṉi ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱kanando ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndii, saṯíviꞌ yaꞌa ̱ka ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱ic̱hiꞌ 
ña ̱uvi ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱nu̱uꞌ kiiꞌ̱ xïní nia̱ ̱ic̱hiꞌ Jesús. 21 Sa̱kanꞌ na 
kuiiꞌ ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱na kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱xini ne ̱jaa̱̱nꞌ ic̱hiꞌ ña ̱nda̱ku 
jaa̱̱nꞌ, te ̱sa̱kanꞌ ña ̱na̱ko̱o̱ nia̱ ̱a ̱kiiꞌ̱ xa ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱a,̱ sa̱kanꞌ te ̱
ku̱xio̱̱o̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱su̱ꞌu̱n, ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ nia̱.̱ 22  Ndisu̱ 
ni ̱xaa̱ ̱te ̱jaa̱̱nꞌ sa̱kanꞌ te ̱xinu̱ naa kaꞌán ne ̱yiviꞌ̱ ndii: “Nayaꞌ̱ 
ndii, nakaxiꞌ̱ riꞌ suxa̱n yu̱ꞌuꞌ riꞌ”, kachi nia̱.̱ Te ̱naa kaꞌán tu̱ ne ̱
yiviꞌ̱ ndii: “Kiiꞌ̱ xa ̱ni ̱sa̱kuchiꞌ eꞌ̱ kini ̱ndii, tu̱ku̱ ni ̱xiko kava ̱riꞌ 
nuu̱ꞌ ndeꞌi”̱, kachi nia̱.̱

Kaꞌán Pedro xaꞌaꞌ̱ ña ̱xkaꞌndia̱ ̱kiiꞌ̱ xa ̱
kuyatinꞌ na̱ndiḵoꞌ Jesús ii̱ṉ yiviꞌ̱

3  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ tu̱tu̱ yoꞌoꞌ nduuꞌ ña ̱uvi ̱ña ̱tiꞌviꞌ i ̱
ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. Te ̱xiinꞌ uvi ̱saa̱ꞌ a ̱kuní i ̱koṉdia̱ ̱yu̱ꞌuꞌ i ̱ndoꞌó 

te ̱ndoṯo̱ nuu̱ꞌ iṉi ̱ndoꞌ̱, te ̱ka̱niṉi ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱, 2  te ̱na̱kaꞌ̱anꞌ ndoꞌ̱ 
ña ̱ni ̱kaꞌa̱n te ̱nduuꞌ kuenta Ndiosí, te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú tu̱ꞌu̱n a ̱
xtaꞌ̱anꞌ. Te ̱kuní tu̱ i ̱ña ̱na̱kaꞌ̱anꞌ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, ña ̱ni ̱sa̱kakú yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱, nuu̱ꞌ nduꞌu̱, te ̱ni ̱
tia̱̱nu̱ꞌ a ̱sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ te ̱ni ̱say̱aꞌá ndu̱ a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 3  Ña ̱xiꞌ̱na ̱
ka ̱ña ̱kuní a ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ndii, ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ a:̱ kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ 
ndiꞌiꞌ ndii, ka̱ndeḵu̱ie̱ ̱te ̱ku̱ndiꞌ̱i ̱xiinꞌ eꞌ̱, te ̱ku̱ndiku̱n ra ̱ña ̱kiṉi ̱
ña ̱kaꞌán nimá mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱ ra,̱ 4 te ̱kaꞌa̱n ndiiꞌ̱ ra ̱ndii: “Ni ̱na̱ko̱o̱ 
xto̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ kuento ra ̱ña ̱na̱ndiḵoꞌ ra,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ ra ̱xaá, te ̱ndee̱ ̱
kiiꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ ndii, ii̱ṉ kachi kaaꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndee̱ ̱viṯiṉ 
ndee̱ ̱naa ña ̱nu̱uꞌ kiiꞌ̱ ni ̱kuaꞌ̱a ̱a”̱, kachi ̱ra.̱ 5 Ndisu̱ te ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ 
ndii, küni na̱kaꞌ̱anꞌ mii̱ꞌ ra ̱ña ̱ndee̱ ̱xtaꞌ̱anꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ Ndiosí na ni ̱kuaꞌ̱a ̱ndiv̱iꞌ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱, 
te ̱küni na̱kaꞌ̱anꞌ tu̱ ra ̱ña ̱tix̱iṉ tiḵui ni ̱keṯa ̱ñu̱ꞌuꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱xiinꞌ 
tiḵui jaa̱̱nꞌ ni ̱ku̱vaꞌ̱a ̱a.̱ 6  Te ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ 
ni ̱sa̱ndeḵaꞌnú a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ xiinꞌ tiḵui. 7 Te ̱xiinꞌ tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ, ña ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ, tu̱ yoo tu̱ꞌva ̱ndiv̱iꞌ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ 
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ii̱ṉ yiviꞌ̱ ña ̱yoo viṯiṉ, te ̱koḵo̱ a.̱ Sa̱kanꞌ na xiinꞌ ñuꞌu̱ jaa̱̱nꞌ koḵo̱ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ xaaꞌ̱ kiviꞌ̱ ña ̱sa̱naꞌmá Ndiosí sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱
sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ a ̱ne ̱xaaꞌ ña ̱kiṉi.̱

8  Ndisu̱ ndoꞌó, ne ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i ̱ndii, kaꞌán i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ 
ña ̱nä̱ndoso̱ꞌ ndoꞌ̱ ña ̱ii̱ṉ kiviꞌ̱ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ndii, nduuꞌ a ̱ndee̱ ̱
naa ii̱ṉ mii̱ꞌ kuiya,̱ te ̱ii̱ṉ mii̱ꞌ kuiya ̱ndii, nduuꞌ a ̱ndee̱ ̱naa 
ii̱ṉ kiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱ 9 Sa̱kanꞌ na xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, näꞌ̱aꞌ ka ̱
te ̱sa̱xinú a ̱kuento a,̱ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱süu̱ꞌ ni ̱ku̱u̱ 
kuachí a ̱naa xanini sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndiatuꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱kuie iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱, te ̱küní a ̱ña ̱ku̱vi ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱nia̱.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuní a ̱ña ̱na̱ma ̱sa̱kuuꞌ nia̱ ̱nimá nia̱ ̱
xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱xaaꞌ nia̱,̱ te ̱ka̱ndix̱aꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱

10 Ndisu̱ kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ndii, ii̱ṉ xaa ̱kiꞌiꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ 
a ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱kuiꞌnaꞌ̱. Te ̱ndiv̱iꞌ miiꞌ ndieeꞌ ña ̱tuún nuu̱ꞌ eꞌ̱ 
ndii, ndo̱ñuꞌuꞌ a ̱saa̱ ̱ii̱ṉ ña ̱niꞌi ̱iy̱o̱ xav̱aꞌ̱a ̱kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ, te ̱koḵo̱ 
ndo̱o̱ ña ̱yiꞌé ndieeꞌ ndiv̱iꞌ, te ̱ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱yoo 
nuu̱ꞌ a ̱ndii, koḵo̱ sa̱kuuꞌ a.̱ 11 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱sa̱kanꞌ ndoṉ̃uꞌuꞌ 
sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ ka ̱ka̱ka ̱ndo̱o̱ ndoꞌ̱, te ̱
ka̱ka ̱vaꞌ̱a ̱tu̱ ndoꞌ̱, te ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱kuní Ndiosí, 12  ña ̱ndiatuꞌ ndo̱ꞌ 
xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱sa̱naꞌmá a ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱nduxaꞌ̱, te ̱xaa ̱
kiꞌiꞌ̱ va ̱kiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ ndii, ndiv̱iꞌ miiꞌ ndieeꞌ ña ̱tuún 
nuu̱ꞌ eꞌ̱ ndii, ndoṉ̃uꞌuꞌ a ̱saa̱ ̱ñuꞌu̱, te ̱ndu̱tia̱ ̱ndo̱o̱ ña ̱yiꞌé ndieeꞌ 
ndiv̱iꞌ jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱ña ̱iꞌ̱niꞌ ñuꞌu̱ jaa̱̱nꞌ. 13  Ndisu̱ yooꞌ ndii, ndiatuꞌ eꞌ̱ 
ña ̱ka̱saꞌ̱a ̱Ndiosí ii̱ṉ ndiv̱iꞌ xaa̱ꞌ xiinꞌ ii̱ṉ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ xaa̱ꞌ, saa̱ ̱
ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱, miiꞌ ko̱o̱ mii̱ꞌ ndiꞌ̱i ̱ña ̱nda̱ku.

14 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ viṯiṉ ña ̱ndiatuꞌ ndo̱ꞌ 
xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, saa̱ ̱ndoꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱
nduxaꞌ̱, te ̱säṯiviꞌ̱ ndoꞌ̱ nimá ndoꞌ̱, te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱
tii̱ṉ kuac̱hi ̱Ndiosí ndoꞌó. Te ̱saa̱ ̱tu̱ ndo̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱nduxaꞌ̱, te ̱
ko̱o̱ ndoꞌ̱ ña ̱maniꞌ̱ xiinꞌ a.̱ 15 Te ̱na̱kaꞌ̱anꞌ ndoꞌ̱ ña,̱ ña ̱kuie kuuꞌ 
iṉi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuni sa̱kakú a ̱yooꞌ na 
xaaꞌ a ̱sa̱kanꞌ xiinꞌ eꞌ̱, saa̱ ̱niiꞌ ni ̱keꞌ̱i ̱tu̱ ña̱ni ̱maniꞌ̱ eꞌ̱ Pablo 
nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ ña ̱xini tuní ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ ra.̱ 16  Te ̱
kuyatinꞌ sa̱kuuꞌ tu̱tu̱ ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱Pablo jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌán a ̱xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱. Te ̱yoo sav̱a ̱ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ ndii, vixi va ̱kaꞌán a.̱ 
Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, ne ̱küuꞌ kaxiꞌ xiinꞌ ne ̱itia̱ꞌ̱ iṉi ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí 
ndii, sänakuachiꞌ nda̱ku nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaaꞌ nia̱ ̱
xiinꞌ iṉga ̱xaanꞌ miiꞌ yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ nia̱.̱
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17 Ne ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, ndoꞌó ndii, xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱xa ̱xiní ndoꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ka̱ka ̱nditoꞌ iṉi ̱va ̱ndoꞌ̱ koṯo̱ 
ka ̱ku̱ndiku̱n ndoꞌ̱ xataꞌ̱ ña ̱xini xaꞌanꞌ ña ̱xaaꞌ ne ̱kiṉi ̱kuuꞌ, te ̱
na̱ko̱o̱ ndoꞌ̱ ña ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús. 18  Ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱
kuaꞌ̱nu̱ naa kuaꞌ̱nu̱ ka ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱ndani ̱va ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo, 
ña ̱ni ̱sa̱kakú yooꞌ, ndoꞌó, xiinꞌ ña ̱kuaꞌ̱nu̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱xiní 
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a.̱ Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ na naṯii̱ṉ sa̱kuuꞌ ña ̱tiinꞌ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ 
ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱ 
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